
CZ – Bezpečnostní pokyny pro LED stolní lampu nabíjenou pomocí USB 

Před pou�i琀m lampu dokladně zkontrolujte. Pokud je nějaká část poškozená (např. kabel nebo tělo 
lampy), nepou�ívejte ji a nechte ji opravit odborníkem. Ujistěte se, �e napájecí kabel je správně připojen 
do zásuvky a USB portu. Nepou�ívejte poškozené nebo nekompa}bilní kabely. Při nabíjení lampy ji 
umístěte na suchý a rovný povrch, aby se minimalizovalo riziko pádu nebo poškození. Nevystavujte 
lampu přímému slunečnímu záření nebo extrémnímu teplu, proto�e to mo�e zposobit přehřá琀 zařízení. 
Ujistěte se, �e je lampa chráněna před vlhkos琀 a vodou. Nepou�ívejte ji v mokrých nebo vlhkých 
prostředích, pokud není speci昀椀kováno jinak. Před čištěním lampy ji odpojte od napájení. Pou�ívejte 
pouze suchý hadřík k utření prachu. Nepou�ívejte agresivní čis}cí prostředky nebo vodu. Pokud lampa 
nefunguje správně nebo přestane nabíjet, zkontrolujte stav baterie. Pokud problém přetrvává, obraete 
se na odborníka. Lampa není určena pro pou�i琀 dětmi bez dozoru dospělých osob. Ujistěte se, �e kabely 
a lampa nejsou přístupné malým dětem. Udr�ujte lampu mimo dosah hořlavých materiálo a zdrojo 
tepla. Po nabi琀 lampu odpojte od USB portu nebo elektrické zásuvky, abyste zajis}li bezpečnost a 
prodlou�ili její �ivotnost. 

 

SK - Bezpečnostné pokyny pre LED stolnú lampu nabíjanú pomocou USB  

Pred pou�i琀m lampu dôkladne skontrolujte. Ak je niektorá čase poškodená (napr. kábel alebo telo 
lampy), nepou�ívajte ju a nechajte ju opravit odborníkom. Uis}te sa, �e napájací kábel je správne 
pripojený do zásuvky a USB portu. Nepou�ívajte poškodené alebo nekompa}bilné káble. Pri nabíjaní 
lampy ju umiestnite na suchý a rovný povrch, aby sa minimalizovalo riziko pádu alebo poškodenia. 
Nevystavujte lampu priamemu slnečnému �iareniu alebo extrémnemu teplu, preto�e to mô�e spôsobie 
prehria}e zariadenia. Uis}te sa, �e lampa je chránená pred vlhkoseou a vodou. Nepou�ívajte ju v 
mokrých alebo vlhkých prostrediach, pokia? nie je uvedené inak. Pred čistením lampy ju odpojte od 
napájania. Pou�ívajte iba suchú handričku na utre}e prachu. Nepou�ívajte agresívne čis}ace 
prostriedky alebo vodu. Ak lampa nefunguje správne alebo prestane nabíjae, skontrolujte stav batérie. 
Ak problém pretrváva, obráete sa na odborníka. Lampa nie je určená na pou�i}e deemi bez dozoru 
dospelej osoby. Uis}te sa, �e káble a lampa nie sú prístupné malým deeom. Uchovávajte lampu mimo 
dosahu hor?avých materiálov a zdrojov tepla. Po nabi琀 lampu odpojte od USB portu alebo elektrickej 
zásuvky, aby ste zabezpečili bezpečnose a pred;�ili jej �ivotnose. 

 

PL - Instrukcje bezpieczeństwa dla LEDowej lampy biurkowej ładowanej przez USB  

Przed u}yciem lampy dokCadnie sprawd{ jej stan. Je[li którakolwiek cz�[ć jest uszkodzona (np. kabel lub 
obudowa lampy), nie u}ywaj jej i skontaktuj si� z ekspertem w celu naprawy. Upewnij si�, }e kabel 
zasilaj�cy jest prawidCowo podC�czony do gniazdka i portu USB. Nie u}ywaj uszkodzonych ani 
niekompatybilnych kabli. Podczas Cadowania lampy umie[ć j� na suchej i równej powierzchni, aby 
zminimalizować ryzyko upadku lub uszkodzenia. Nie wystawiaj lampy na bezpo[rednie dziaCanie 
promieni sConecznych ani na skrajne ciepCo, poniewa} mo}e to spowodować przegrzanie urz�dzenia. 
Upewnij si�, }e lampa jest chroniona przed wilgoci� i wod�. Nie u}ywaj jej w wilgotnych lub mokrych 
[rodowiskach, chyba }e wskazano inaczej. Przed czyszczeniem lampy odC�cz j� od zasilania. U}ywaj tylko 
suchej [ciereczki do usuwania kurzu. Nie u}ywaj agresywnych [rodków czyszcz�cych ani wody. Je[li 
lampa nie dziaCa prawidCowo lub przestaje Cadować, sprawd{ stan baterii. Je[li problem nadal 
wyst�puje, skonsultuj si� z ekspertem. Lampa nie jest przeznaczona do u}ywania przez dzieci bez 
nadzoru dorosCych. Upewnij si�, }e kable i lampa s� niedost�pne dla maCych dzieci. Trzymaj lamp� z 



dala od materiaCów Catwopalnych i {ródeC ciepCa. Po naCadowaniu odC�cz lamp� od portu USB lub 
gniazdka elektrycznego, aby zapewnić bezpieczeństwo i wydCu}yć jej }ywotno[ć. 

 

HU - Biztonsági utasítások az USB-vel töltö琀琀 LED asztali lámpához  

A lámpa használata elQ琀琀 alaposan ellenQrizze. Ha bármelyik része sérült (például a kábel vagy a lámpa 
teste), ne használja, és szakértQvel javí琀琀assa meg. GyQzQdjön meg arról, hogy az áramellátó kábel 
megfelelQen csatlakozik a konnektorhoz és az USB porthoz. Ne használjon sérült vagy inkompa}bilis 
kábeleket. Töltés közben helyezze a lámpát száraz, sík felületre, hogy minimalizálja a leesés vagy sérülés 
kockázatát. Ne tegye ki a lámpát közvetlen napfénynek vagy extrém hQnek, mert ez túlmelegedéshez 
vezethet. Gondoskodjon arról, hogy a lámpa védve legyen a nedvességtQl és víztQl. Ne használja nedves 
vagy párás környezetben, hacsak másként nincs megadva. Tisz琀tás elQ琀琀 húzza ki a lámpát az 
áramforrásból. Csak száraz ruhát használjon a por törlésére. Ne használjon agresszív }sz琀tószereket 
vagy vizet. Ha a lámpa nem mqködik megfelelQen, vagy nem tölt, ellenQrizze az akkumulátor állapotát. 
Ha a probléma fennáll, forduljon szakemberhez. A lámpa nem gyermekek számára készült felügyelet 
nélküli használatra. Ügyeljen arra, hogy a kábelek és a lámpa ne legyenek elérhetQk a kisgyermekek 
számára. Tartsa távol a lámpát gyúlékony anyagoktól és hQforrásoktól. Töltés után húzza ki a lámpát az 
USB portból vagy az elektromos aljzatból, hogy biztosítsa a biztonságot és meghosszabbítsa 
éle琀琀artamát. 

 

EN - Safety instruc琀椀ons for USB-charged LED desk lamp  

Before use, thoroughly check the lamp. If any part is damaged (e.g., the cable or lamp body), do not 
use it and have it repaired by an expert. Ensure that the power cable is properly connected to the 
socket and USB port. Do not use damaged or incompa}ble cables. When charging the lamp, place it on 
a dry, 昀氀at surface to minimize the risk of falling or damage. Do not expose the lamp to direct sunlight 
or extreme heat, as this may cause overhea}ng of the device. Ensure that the lamp is protected from 
moisture and water. Do not use it in wet or humid environments unless otherwise speci昀椀ed. Before 
cleaning the lamp, disconnect it from power. Use only a dry cloth to wipe o昀昀 dust. Do not use aggressive 
cleaning agents or water. If the lamp is not func}oning properly or stops charging, check the ba琀琀ery 
condi}on. If the issue persists, consult an expert. The lamp is not intended for use by children without 
adult supervision. Ensure that cables and the lamp are not accessible to small children. Keep the lamp 
away from 昀氀ammable materials and heat sources. A昀琀er charging, disconnect the lamp from the USB 
port or electrical socket to ensure safety and extend its lifespan. 

 

DE - Sicherheitsanweisungen für die USB-geladene LED-Schreib琀椀schlampe  

Überprüfen Sie die Lampe vor der Verwendung gründlich. Wenn ein Teil beschädigt ist (z. B. das Kabel 
oder der Lampenkörper), verwenden Sie die Lampe nicht und lassen Sie sie von einem Experten 
reparieren. Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel ordnungsgemäß in die Steckdose und den USB-
Anschluss eingesteckt ist. Verwenden Sie keine beschädigten oder inkompa}blen Kabel. Beim Au昀氀aden 
der Lampe stellen Sie sicher, dass sie auf einer trockenen, stabilen Ober昀氀äche steht, um das Risiko von 
Stürzen oder Beschädigungen zu minimieren. Setzen Sie die Lampe nicht direkter Sonneneinstrahlung 
oder extremem Wärme aus, da dies zu einer Überhitzung des Geräts führen kann. Stellen Sie sicher, 
dass die Lampe vor Feuch}gkeit und Wasser geschützt ist. Verwenden Sie sie nicht in feuchten oder 
nassen Umgebungen, es sei denn, es wird anders angegeben. Trennen Sie die Lampe vor der Reinigung 



vom Strom. Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch, um Staub abzuwischen. Verwenden Sie keine 
aggressiven Reinigungsmi琀琀el oder Wasser. Wenn die Lampe nicht rich}g funk}oniert oder nicht 
au昀氀ädt, überprüfen Sie den Zustand der Ba琀琀erie. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie 
sich an einen Experten. Die Lampe ist nicht für die Verwendung durch Kinder ohne Aufsicht von 
Erwachsenen vorgesehen. Achten Sie darauf, dass Kabel und Lampe für kleine Kinder unzugänglich 
sind. Halten Sie die Lampe von brennbaren Materialien und Wärmequellen fern. Nach dem Au昀氀aden 
trennen Sie die Lampe vom USB-Anschluss oder von der Steckdose, um die Sicherheit zu gewährleisten 
und die Lebensdauer zu verlängern. 

 

RO - Instrucțiuni de siguranț� pentru lampa de birou LED  

înc�rcat� prin USB Înainte de u}lizare, veri昀椀ca�i cu aten�ie lampa. Dac� o parte este deteriorat� (de 
exemplu, cablul sau corpul lampii), nu o u}liza�i și l�sa�i-o s� 昀椀e reparat� de un expert. Asigura�i-v� c� 
cablul de alimentare este conectat corect la priz� și portul USB. Nu u}liza�i cabluri deteriorate sau 
incompa}bile. Când înc�rca�i lampa, plasa�i-o pe o suprafa�� uscat� și plan� pentru a minimiza riscul 
de c�dere sau deteriorare. Nu expune�i lampa la lumina direct� a soarelui sau la c�ldur� extrem�, 
deoarece acest lucru poate duce la supraînc�lzirea dispozi}vului. Asigura�i-v� c� lampa este protejat� 
de umezeal� și ap�. Nu o u}liza�i în medii umede sau umede, cu excep�ia cazului în care se speci昀椀c� 
alvel. Înainte de a cur��a lampa, deconecta�i-o de la sursa de alimentare. Folosi�i doar o cârp� uscat� 
pentru a șterge praful. Nu u}liza�i agen�i de cur��are agresivi sau ap�. Dac� lampa nu func�ioneaz� 
corect sau nu mai încarc�, veri昀椀ca�i starea bateriei. Dac� problema persist�, contacta�i un specialist. 
Lampa nu este des}nat� u}liz�rii de c�tre copii f�r� supravegherea unui adult. Asigura�i-v� c� cablurile 
și lampa nu sunt accesibile copiilor mici. P�stra�i lampa departe de materiale in昀氀amabile și surse de 
c�ldur�. Dup� înc�rcare, deconecta�i lampa de la portul USB sau priza electric� pentru a asigura 
siguran�a și a prelungi durata de via�� a acesteia. 

 

BG - И=EтDукц88 74 5е7оп4E=оEт 74 LED =4Eтол=4 л4<п4, 74Dе6д4=4 чDе7 USB 

ПDед8 д4 87п>?764те ?4<п4т4, O пD>6еDете 6=8<4те?=>. А>> =O>>O G4Eт е п>6Dеде=4 (=4пD8<еD 
>45е?Jт 8?8 >>DпуEJт =4 ?4<п4т4), =е O 87п>?7649те 8 O Dе<>=т8D49те >т EпеF84?8Eт. '6еDете Eе, 
Gе 74ED4=64I8Oт >45е? е пD468?=> E6JD74= 6 >>=т4>т4 8 USB п>Dт4. Не 87п>?7649те п>6Dеде=8 
8?8 =еEJ6<еEт8<8 >45е?8. ПD8 74Dе6д4=е =4 ?4<п4т4 O п>Eт46ете =4 EуE4 8 D46=4 п>6JDE=>Eт, 74 
д4 Eе <8=8<878D4 D8E>Jт >т п4д4=е 8?8 п>6Dед4. Не 87?4749те ?4<п4т4 =4 пDO>4 E?J=Gе64 
E6ет?8=4 8?8 е>EтDе<=4 т>п?8=4, тJ9 >4т> т>64 <>6е д4 д>6еде д> пDе7DO64=е =4 уEтD>9Eт6>т>. 
'6еDете Eе, Gе ?4<п4т4 е 74I8те=4 >т 6?474 8 6>д4. Не O 87п>?7649те 6 <>>D8 8?8 6?46=8 EDед8, 
>E6е= 4>> =е е п>E>Gе=> дDу7>. ПDед8 п>G8Eт64=е =4 ?4<п4т4 O 87>?NGете >т 74ED4=64=ет>. 
И7п>?7649те E4<> EуE4 >JDп4 74 875JDE64=е =4 пD4E4. Не 87п>?7649те 47DеE86=8 п>G8Eт64I8 
EDедEт64 8?8 6>д4. А>> ?4<п4т4 =е D45>т8 пD468?=> 8?8 EпDе д4 Eе 74Dе6д4, пD>6еDете 
EJEт>O=8ет> =4 54теD8Oт4. А>> пD>5?е<Jт пD>дJ?6464, E6JD6ете Eе EJE EпеF84?8Eт. Л4<п4т4 =е 
е пDед=47=4Gе=4 74 87п>?764=е >т деF4 5е7 =45?Nде=8е =4 6J7D4Eт=8. '6еDете Eе, Gе >45е?8те 8 
?4<п4т4 =е E4 д>EтJп=8 74 <4?>8 деF4. ДDJ6те ?4<п4т4 д4?еG >т 74п4?8<8 <4теD84?8 8 
87т>G=8F8 =4 т>п?8=4. С?ед >4т> ?4<п4т4 Eе 74Dед8, O 87>?NGете >т USB п>Dт4 8?8 
е?е>тD8GеE>4т4 D>7ет>4, 74 д4 >E87уD8те 5е7>п4E=>Eтт4 8 д4 удJ?68те 686>т4 9. 

 

 



UA - І=EтDукцVW 7 5е7пек8 для LED =4EтVль=оW л4<п8, що 74Dяд64єтьEя чеDе7 USB  

ПеDед 68>>D8Eт4==O< ?4<п8 Dете?ь=> пеDе6VDте WW Eт4=. Я>I> 5удь-O>4 G4Eт8=4 п>H>>д6е=4 
(=4пD8>?4д, >45е?ь 45> >>DпуE ?4<п8), =е 68>>D8Eт>6у9те WW V 76еD=VтьEO д> D4EV6FO д?O Dе<>=ту. 
ПеDе>>=49теEO, I> 6868?ь=89 >45е?ь пD468?ь=> пVд>?NGе=89 д> D>7ет>8 т4 USB п>Dту. Не 
68>>D8Eт>6у9те п>H>>д6е=V 45> =еEу<VE=V >45е?V. ПVд G4E 74DOд64==O ?4<п8 D>7<VEтVть WW =4 EуEV9 
V DV6=V9 п>6еDE=V, I>5 7<е=H8т8 D878> п4дV==O 45> п>H>>д6е==O. Не пVдд4649те ?4<пу пDO<><у 
E>=OG=><у E6Vт?у 45> е>EтDе<4?ь=><у теп?у, >E>V?ь>8 Fе <>6е пD876еEт8 д> пеDе7DV6у пD8EтD>N. 
ПеDе>>=49теEO, I> ?4<п4 74E8Iе=4 6Vд 6>?>78 т4 6>д8. Не 68>>D8Eт>6у9те WW 6 <>>D8E 45> 
6>?>78E у<>64E, O>I> =е 6>474=> V=Hе. ПеDед G8Iе==O< ?4<п8 6Vд>?NGVть WW 6Vд д6еDе?4 
686?е==O. В8>>D8Eт>6у9те ?8Hе EуEу т>4=8=у д?O пD>т8D4==O п8?у. Не 68>>D8Eт>6у9те 47DеE86=V 
G8EтOGV 74E>58 45> 6>ду. Я>I> ?4<п4 =е пD4FNT =4?е6=8< G8=>< 45> =е 74DOд64TтьEO, пеDе6VDте 
Eт4= 54т4DеW. Я>I> пD>5?е<4 74?8H4TтьEO, 76еD=VтьEO д> D4EV6FO. Л4<п4 =е пD87=4Gе=4 д?O 
68>>D8Eт4==O дVть<8 5е7 =47?Oду д>D>E?8E. ПеDе>>=49теEO, I> >45е?V т4 ?4<п4 =ед>Eтуп=V д?O 
<4?8E дVте9. &D8<49те ?4<пу п>д4?V 6Vд 7>DNG8E <4теDV4?V6 т4 д6еDе? теп?4. ПVE?O 74DOд64==O 
6Vд>?NGVть ?4<пу 6Vд USB п>Dту 45> е?е>тD8G=>W D>7ет>8 д?O 745е7пеGе==O 5е7пе>8 т4 
пD>д>66е==O WW теD<V=у E?у658. 

 

LT - Saugos instrukcijos USB įkraunamai LED stalo lemputei  

Prieš naudojant, kruopščiai pa}krinkite lemput�. Jei kuri nors dalis sugadinta (pvz., laidas arba 
lemput�s korpusas), jos nenaudokite ir leiskite j� suremontuo} specialistui. Įsi}kinkite, kad mai}nimo 
laidas teisingai prijungtas prie lizdo ir USB prievado. Nenaudokite sugadints ar nesuderinams laids. 
Įkraunant lemput�, pad�kite j� ant sauso ir lygaus paviršiaus, kad suma�intum�te kri}mo arba 
pa�eidimo rizik�. Neeksponuokite lemput�s }esioginiams saul�s spinduliams arba ekstremaliai 
karščiui, nes tai gali sukel} įrenginio perkai}m�. Įsi}kinkite, kad lemput� apsaugota nuo dr�gm�s ir 
vandens. Nenaudokite jos dr�gnose ar šlapiuose aplinkose, nebent bkts nurodyta kitaip. Prieš valydami 
lemput�, atjunkite j� nuo mai}nimo šal}nio. Naudokite }k saus� audinį dulk�ms nušluosty}. 
Nenaudokite agresyvis valymo priemonis ar vandens. Jei lemput� neveikia }nkamai arba nebeįkrauna, 
pa}krinkite baterijos bksen�. Jei problema išlieka, kreipkit�s į specialist�. Lemput� n�ra skirta naudo} 
vaikams be suaugusisjs prie�ikros. U�}krinkite, kad laidai ir lemput� bkts nepasiekiami ma�iems 
vaikams. Laikykite lemput� toli nuo degis med�iags ir šilumos šal}nis. Po įkrovimo atjunkite lemput� 
nuo USB prievado arba elektros lizdo, kad u�}krintum�te saugum� ir prailgintum�te jos tarnavimo 
laik�. 

 

LV - Drošības nor�dījumi LED galda lampai, kas uzl�dējama caur USB  

Pirms lietošanas rkpīgi p�rbaudiet lampu. Ja k�da da=a ir boj�ta (piemēram, kabelis vai lampas korpuss), 
nelietojiet to un =aujiet to salabot speci�listam. P�rliecinie}es, ka barošanas kabelis ir pareizi pievienots 
kontaktligzdai un USB portam. Nelietojiet boj�tus vai nesaderīgus kabe=us. Uzl�des laik� novietojiet 
lampu uz sausas un līdzens virsmas, lai samazin�tu krišanas vai boj�jumu risku. Nepak=aujiet lampu 
}ešiem saules stariem vai ekstrem�lai siltumam, jo tas var izraisīt ierīces p�rkaršanu. P�rliecinie}es, ka 
lampa ir aizsarg�ta no mitruma un kdens. Nelietojiet to mitr�s vai mitr�s vidēs, ja vien nav nor�dīts 
cit�di. Pirms 琁⬀rīšanas atvienojiet lampu no barošanas avota. Izmantojiet }kai sausu dr�nu putek=u 
noslaucīšanai. Nelietojiet agresīvas 琁⬀rīšanas vielas vai kdeni. Ja lampa nedarbojas pareizi vai vairs 
neuzl�dējas, p�rbaudiet akumulatora st�vokli. Ja problēma saglab�jas, sazinie}es ar speci�listu. Lampa 
nav paredzēta lietošanai bērniem bez pieaugušo uzraudzības. P�rliecinie}es, ka kabe=i un lampa nav 



pieejami maziem bērniem. Uzglab�jiet lampu t�l�k no viegli uzliesmojošiem materi�liem un siltuma 
avo}em. Pēc uzl�des atvienojiet lampu no USB porta vai elektro琁⬀kla, lai nodrošin�tu drošību un 
pagarin�tu t�s kalpošanas laiku. 

 

EE - Ohutusjuhised USB kaudu laaditavale LED lauavalgusele  

Enne kasutamist kontrollige lampi hoolikalt. Kui mõni osa on katki (nt kaabel või lambi korpus), ärge 
seda kasutage ja laske spetsialis}l seda parandada. Veenduge, et toitejuhe on korralikult ühendatud 
pis}kupessa ja USB-pessa. Ärge kasutage kahjustatud või ühildumatuid kaableid. Lampi laadides 
asetage see kuivale ja tasasele pinnale, et vähendada kukkumise või kahjustumise riski. Ärge pange 
lampi otsese päikesevalguse või äärmusliku kuumuse kä琀琀e, kuna see võib põhjustada seadme 
ülekuumenemise. Veenduge, et lamp oleks kaitstud niiskuse ja vee eest. Ärge kasutage seda niisketes 
või märgades keskkondades, kui ei ole märgitud teisi}. Enne lambi puhastamist eemaldage see 
toiteallikast. Kasutage ainult kuiva lapiga tolmu pühkimiseks. Ärge kasutage agressiivseid 
puhastusvahendeid ega ve琀琀. Kui lamp ei tööta korralikult või ei lae enam, kontrollige aku olekut. Kui 
probleem püsib, võtke ühendust spetsialis}ga. Lamp ei ole mõeldud lastele täiskasvanute järelevalveta 
kasutamiseks. Veenduge, et kaablid ja lamp pole väikelaste jaoks kerges} kerges} kerges} kerges} 
kerges} kerges} kerges} kerges} kerges} kerges} kerges} 

 

FR - Consignes de sécurité pour la lampe de bureau LED rechargeable via USB  

Avant u}lisa}on, véri昀椀ez soigneusement la lampe. Si une par}e est endommagée (par exemple, le 
câble ou le boî}er de la lampe), ne l'u}lisez pas et faites-la réparer par un spécialiste. Assurez-vous que 
le câble d'alimenta}on est correctement branché dans la prise et le port USB. Ne pas u}liser de câbles 
endommagés ou incompa}bles. Lors de la charge de la lampe, placez-la sur une surface sèche et plane 
pour minimiser le risque de chute ou de dommage. Ne placez pas la lampe sous la lumière directe du 
soleil ou dans des condi}ons de chaleur extrême, car cela pourrait entraîner une surchau昀昀e de 
l'appareil. Assurez-vous que la lampe est protégée de l'humidité et de l'eau. Ne l'u}lisez pas dans des 
environnements humides ou mouillés, sauf indica}on contraire. Avant de ne琀琀oyer la lampe, 
débranchez-la de l'alimenta}on. U}lisez uniquement un chi昀昀on sec pour essuyer la poussière. 
N'u}lisez pas de produits de ne琀琀oyage agressifs ou d'eau. Si la lampe ne fonc}onne pas correctement 
ou cesse de se charger, véri昀椀ez l'état de la ba琀琀erie. Si le problème persiste, contactez un professionnel. 
La lampe n'est pas conçue pour être u}lisée par des enfants sans surveillance d'un adulte. Assurez-
vous que les câbles et la lampe ne sont pas accessibles aux jeunes enfants. Gardez la lampe loin des 
matériaux in昀氀ammables et des sources de chaleur. Après avoir chargé la lampe, débranchez-la du port 
USB ou de la prise pour assurer la sécurité et prolonger sa durée de vie. 

 

ES - Instrucciones de seguridad para la lámpara de mesa LED recargable por USB  

Antes de usar la lámpara, revísela cuidadosamente. Si alguna parte está dañada (por ejemplo, el cable 
o el cuerpo de la lámpara), no la u}lice y deje que un especialista la repare. Asegúrese de que el cable 
de alimentación esté correctamente conectado al enchufe y al puerto USB. No u}lice cables dañados 
o incompa}bles. Al cargar la lámpara, colóquela sobre una super昀椀cie seca y nivelada para minimizar el 
riesgo de caídas o daños. No coloque la lámpara bajo la luz solar directa ni en condiciones de calor 
extremo, ya que esto podría causar un sobrecalentamiento del disposi}vo. Asegúrese de que la 
lámpara esté protegida de la humedad y el agua. No la u}lice en ambientes húmedos o mojados, a 



menos que se indique lo contrario. Antes de limpiar la lámpara, desconéctela de la alimentación. Use 
solo un paño seco para limpiar el polvo. No use productos de limpieza agresivos ni agua. Si la lámpara 
no funciona correctamente o deja de cargarse, revise el estado de la batería. Si el problema persiste, 
comuníquese con un profesional. La lámpara no está diseñada para ser u}lizada por niños sin 
supervisión de un adulto. Asegúrese de que los cables y la lámpara no sean accesibles para los niños 
pequeños. Mantenga la lámpara alejada de materiales in昀氀amables y fuentes de calor. Después de 
cargar la lámpara, desconéctela del puerto USB o del enchufe para garan}zar la seguridad y prolongar 
su vida ú}l. 

 

IT - Istruzioni di sicurezza per la lampada da tavolo LED ricaricabile tramite USB  

Prima dell'uso, controlla a琀琀entamente la lampada. Se qualche parte è danneggiata (ad esempio il cavo 
o il corpo della lampada), non usarla e fai riparare la lampada da un esperto. Assicura} che il cavo di 
alimentazione sia corre琀琀amente collegato alla presa e alla porta USB. Non u}lizzare cavi danneggia} o 
incompa}bili. Quando carichi la lampada, posizionala su una super昀椀cie asciu琀琀a e piana per ridurre al 
minimo il rischio di cadute o danni. Non posizionare la lampada so琀琀o la luce dire琀琀a del sole o in 
condizioni di calore estremo, poiché ciò potrebbe causare il surriscaldamento del disposi}vo. Assicura} 
che la lampada sia prote琀琀a dall'umidità e dall'acqua. Non usarla in ambien} umidi o bagna}, a meno 
che non sia speci昀椀cato diversamente. Prima di pulire la lampada, scollegala dall'alimentazione. Usa solo 
un panno asciu琀琀o per rimuovere la polvere. Non usare detergen} aggressivi o acqua. Se la lampada 
non funziona corre琀琀amente o non si carica più, controlla lo stato della ba琀琀eria. Se il problema persiste, 
conta琀琀a un esperto. La lampada non è proge琀琀ata per essere u}lizzata da bambini senza la supervisione 
di un adulto. Assicura} che i cavi e la lampada non siano accessibili ai bambini piccoli. Tieni la lampada 
lontana da materiali in昀椀ammabili e fon} di calore. Dopo aver caricato la lampada, scollegala dalla porta 
USB o dalla presa per garan}re la sicurezza e prolungarne la durata. 

 

DK - Sikkerhedsinstruk琀椀oner for LED skrivebordslampe, der oplades via USB  

Før brug, inspicer venligst lampen grundigt. Hvis nogen del er beskadiget (f.eks. kabel eller lampehus), 
skal du ikke bruge den og få den repareret af en specialist. Sørg for, at strømforsyningskablet er korrekt 
}lslu琀琀et s}kkontakten og USB-porten. Brug ikke beskadigede eller inkompa}ble kabler. Når du oplader 
lampen, skal du placere den på en tør og plan over昀氀ade for at minimere risikoen for fald eller skader. 
Udsæt ikke lampen for direkte sollys eller ekstreme temperaturer, da det kan medføre overophedning 
af enheden. Sørg for, at lampen er besky琀琀et mod fugt og vand. Brug ikke lampen i fug}ge eller våde 
omgivelser, medmindre andet er angivet. Før rengøring af lampen, skal du afryde strømmen. Brug kun 
en tør klud }l at tørre støv af. Brug ikke aggressive rengøringsmidler eller vand. Hvis lampen ikke 
fungerer korrekt eller stopper med at oplade, skal du kontrollere ba琀琀eriets }lstand. Hvis problemet 
fortsæ琀琀er, kontakt en specialist. Lampen er ikke beregnet }l brug af børn uden opsyn af en voksen. 
Sørg for, at kabler og lampe ikke er }lgængelige for små børn. Hold lampen væk fra brandfarlige 
materialer og varmekilder. E昀琀er opladning, afryd lampen fra USB-porten eller s}kkontakten for at 
sikre sikkerheden og forlænge leve}den. 

 

NL - Veiligheidsinstruc琀椀es voor LED bureau lamp die via USB wordt opgeladen  

Controleer de lamp grondig voordat je deze gebruikt. Als een onderdeel beschadigd is (bijvoorbeeld de 
kabel of het lamplichaam), gebruik de lamp dan niet en laat deze door een specialist repareren. Zorg 



ervoor dat de stroomkabel correct is aangesloten op het stopcontact en de USB-poort. Gebruik geen 
beschadigde of incompa}bele kabels. Zet de lamp }jdens het opladen op een droge en vlakke 
ondergrond om het risico van vallen of schade te minimaliseren. Stel de lamp niet bloot aan direct 
zonlicht of extreme hi琀琀e, omdat dit oververhi琀�ng van het apparaat kan veroorzaken. Zorg ervoor dat 
de lamp beschermd is tegen vocht en water. Gebruik de lamp niet in voch}ge of na琀琀e omgevingen, 
tenzij anders aangegeven. Koppel de lamp af van de stroombron voordat je deze schoonmaakt. Gebruik 
alleen een droge doek om stof af te vegen. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen of water. 
Als de lamp niet goed werkt of niet meer oplaadt, controleer dan de ba琀琀erijstatus. Als het probleem 
aanhoudt, neem dan contact op met een specialist. De lamp is niet bedoeld voor gebruik door kinderen 
zonder toezicht van een volwassene. Zorg ervoor dat de kabels en de lamp niet toegankelijk zijn voor 
kleine kinderen. Houd de lamp uit de buurt van brandbare materialen en warmtebronnen. Koppel de 
lamp na het opladen los van de USB-poort of het stopcontact om de veiligheid te waarborgen en de 
levensduur te verlengen. 

 

SE - Säkerhetsinstruk琀椀oner för LED-skrivbordslampa som laddas via USB  

Innan användning, kontrollera noggrant lampan. Om någon del är skadad (t.ex. kabel eller lampkropp), 
använd inte lampan och låt den repareras av en specialist. Se }ll a琀琀 strömkabeln är korrekt ansluten }ll 
u琀琀aget och USB-porten. Använd inte skadade eller inkompa}bla kablar. När du laddar lampan, placera 
den på en torr och plan yta för a琀琀 minimera risken för fall eller skador. Utsä琀琀 inte lampan för direkt 
solljus eller extrem värme, e昀琀ersom de琀琀a kan orsaka överhe琀琀ning av enheten. Se }ll a琀琀 lampan är 
skyddad från fukt och va琀琀en. Använd inte lampan i fuk}ga eller våta miljöer om inte annat anges. 
Koppla bort lampan från strömförsörjningen innan du rengör den. Använd endast en torr trasa för a琀琀 
torka bort damm. Använd inte aggressiva rengöringsmedel eller va琀琀en. Om lampan inte fungerar 
korrekt eller slutar ladda, kontrollera ba琀琀eriets status. Om problemet kvarstår, kontakta en specialist. 
Lampan är inte avsedd a琀琀 användas av barn utan }llsyn av en vuxen. Se }ll a琀琀 kablar och lampan inte 
är }llgängliga för små barn. Håll lampan borta från brandfarliga material och värmekällor. Koppla bort 
lampan från USB-porten eller u琀琀aget e昀琀er laddning för a琀琀 säkerställa säkerheten och förlänga 
livslängden. 

 

FI - LED-työpöytälamppujen turvallisuusohjeet, jotka lada琀琀avat USB:llä 

Ennen käy琀琀öä tarkista lamppu huolellises}. Jos jokin osa on vaurioitunut (esim. johto tai lampun 
runko), älä käytä lamppua ja vie se korja琀琀avaksi asiantun}jalle. Varmista, e琀琀ä virtajohto on kytke琀琀y 
oikein pistorasiaan ja USB-por琀�in. Älä käytä vaurioituneita tai yhteensopima琀琀omia kaapeleita. Lataa 
lamppu kuivalle ja tasaiselle pinnalle vähentääksesi kaatumis- ja vaurioitumisriskiä. Älä al}sta lamppua 
suoraan auringonvalolle tai äärimmäiselle kuumuudelle, sillä tämä voi aiheu琀琀aa ylikuumenemista. 
Varmista, e琀琀ä lamppu on suoja琀琀u kosteudelta ja vedeltä. Älä käytä lamppua kosteissa tai märissä 
olosuhteissa, ellei toisin ole ilmoite琀琀u. Irrota lamppu virtalähteestä ennen puhdistamista. Käytä vain 
kuivaa liinaa pölyn pyyhkimiseen. Älä käytä aggressiivisia puhdistusaineita tai ve琀琀ä. Jos lamppu ei toimi 
kunnolla tai lakkaa latautumasta, tarkista akun }la. Jos ongelma jatkuu, ota yhteys asiantun}jaan. 
Lamppu ei ole tarkoite琀琀u lasten käy琀琀öön ilman aikuisen valvontaa. Varmista, e琀琀ä kaapelit ja lamppu 
eivät ole pienten lasten ulo琀琀uvilla. Pidä lamppu poissa sy琀琀yvistä materiaaleista ja lämmönlähteistä. 
Irrota lamppu USB-por}sta tai pistorasiasta lataamisen jälkeen varmistaaksesi turvallisuuden ja 
pidentääksesi sen käy琀琀öikää. 

 



NO - Sikkerhetsinstruksjoner for LED skrivebordslampe som lades via USB 

Før bruk, inspiser lampen grundig. Hvis noen del er skadet (f.eks. kabel eller lampens kropp), ikke bruk 
den, og få den reparert av en spesialist. Sørg for at strømledningen er rik}g }lkoblet s}kkontakten og 
USB-porten. Bruk ikke skadede eller inkompa}ble kabler. Når du lader lampen, plasser den på en tørr 
og 昀氀at over昀氀ate for å minimere risikoen for fall eller skade. Ikke utse琀琀 lampen for direkte sollys eller 
ekstrem varme, da de琀琀e kan føre }l overopphe}ng. Sørg for at lampen er besky琀琀et mot fuk}ghet og 
vann. Bruk lampen ikke i våte eller fuk}ge omgivelser, med mindre annet er spesi昀椀sert. Koble fra 
lampen fra strømforsyningen før rengjøring. Bruk kun en tørr klut for å tørke bort støv. Ikke bruk 
aggressive rengjøringsmidler eller vann. Hvis lampen ikke fungerer som den skal eller slu琀琀er å lade, 
kontroller ba琀琀eristatus. Hvis problemet vedvarer, kontakt en spesialist. Lampen er ikke beregnet for 
bruk av barn uten voksen }lsyn. Sørg for at kabler og lampen ikke er }lgjengelige for små barn. Hold 
lampen unna brennbare materialer og varmekilder. Koble fra lampen fra USB-porten eller s}kkontakten 
e琀琀er lading for å sikre sikkerheten og forlenge leve}den. 

 

GR - Ο´¸³¯µÃ αÃφα»µ¯αÃ ³»α »α¼ÃÇήÄα ³Äαφµ¯οÈ LED ÃοÈ φοÄÇ¯·µÇα» ¼¯Ãω USB 

ΠÄ»¾ Ç¸ χÄ¯Ã¸, µ¼¯³¿Çµ ÃÄ¿Ãµ»Ç»»¯ Ç¿ ¼³½ÃÇ¯Ä³. Α¾ ÈÃ¯Äχµ» ¿Ã¿»¿´¯Ã¿Çµ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾¿ ½¯Ä¿Ã (Ã.χ. 
»³¼Ï´»¿ ¯ ÃÏ½³ ¼³½ÃÇ¯Ä³), ½¸¾ Ç¿ χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ »³» ³φ¯ÃÇµ Ç¿ ¾³ µÃ»Ã»µÈ³ÃÇµ¯ ³ÃÏ µ»´»»Ï. 
Βµ³³»Ë»µ¯Çµ ÏÇ» Ç¿ »³¼Ï´»¿ ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã µ¯¾³» ÃËÃÇ¯ ÃÈ¾´µ´µ½¯¾¿ ÃÇ¸¾ ÃÄ¯·³ »³» ÃÇ¸¾ »ύÄ³ USB. 
Μ¸¾ χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾³ ¯ ½¸ ÃÈ½³³Ç¯ »³¼Ï´»³. Κ³Ç¯ Ç¸ ´»¯Ä»µ»³ Ç¸Ã φÏÄÇ»Ã¸Ã, 
Ç¿Ã¿»µÇ¯ÃÇµ Ç¿ ¼³½ÃÇ¯Ä³ Ãµ ½»³ ÃÇµ³¾¯ »³» µÃ¯Ãµ´¸ µÃ»φ¯¾µ»³ ³»³ ¾³ ½µ»ÏÃµÇµ Ç¿¾ »¯¾´È¾¿ ÃÇÏÃ¸Ã 
¯ ·¸½»¯Ã. Μ¸¾ µ»»¯ÇµÇµ Ç¿ ¼³½ÃÇ¯Ä³ ÃÇ¿ ¯½µÃ¿ ¸¼»³»Ï φËÃ ¯ Ãµ ³»Ä³¯³ »µÄ½ÏÇ¸Ç³, »³»ÏÃ ³ÈÇÏ 
½Ã¿Äµ¯ ¾³ ÃÄ¿»³¼¯Ãµ» ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸ Ç¸Ã ÃÈÃ»µÈ¯Ã. Βµ³³»Ë»µ¯Çµ ÏÇ» ¿ ¼³½ÃÇ¯Ä³Ã µ¯¾³» 
ÃÄ¿ÃÇ³ÇµÈ½¯¾¿Ã ³ÃÏ Ç¸¾ È³Ä³Ã¯³ »³» Ç¿ ¾µÄÏ. Μ¸¾ Ç¿¾ χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ãµ È³Ä¯Ã ¯ ³Äµ³½¯¾µÃ 
ÃÈ¾»¯»µÃ, µ»ÇÏÃ ³¾ ³¾³φ¯ÄµÇ³» ´»³φ¿ÄµÇ»»¯. ΑÃ¿ÃÈ¾´¯ÃÇµ Ç¿ ¼³½ÃÇ¯Ä³ ³ÃÏ Ç¸¾ Ã¸³¯ ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã 
ÃÄ»¾ Ç¿¾ »³»³Ä¯ÃµÇµ. ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ ½Ï¾¿ ¯¾³ ÃÇµ³¾Ï Ã³¾¯ ³»³ ¾³ Ã»¿ÈÃ¯ÃµÇµ Ç¸ Ã»Ï¾¸. Μ¸¾ 
χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ µÃ»»µÇ»»¯ »³»³Ä»ÃÇ»»¯ ¯ ¾µÄÏ. Ε¯¾ ¿ ¼³½ÃÇ¯Ä³Ã ´µ¾ ¼µ»Ç¿ÈÄ³µ¯ ÃËÃÇ¯ ¯ ÃÇ³½³Ç¯Ãµ» 
¾³ φ¿ÄÇ¯·µ», µ¼¯³¿Çµ Ç¸¾ »³Ç¯ÃÇ³Ã¸ Ç¸Ã ½Ã³Ç³Ä¯³Ã. Α¾ Ç¿ ÃÄÏ³¼¸½³ Ã³Ä³½¯¾µ», µÃ»»¿»¾Ë¾¯ÃÇµ ½µ 
µ»´»»Ï. Ο ¼³½ÃÇ¯Ä³Ã ´µ¾ ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» ³»³ χÄ¯Ã¸ ³ÃÏ Ã³»´»¯ χËÄ¯Ã µÃ»Ç¯Ä¸Ã¸ µ¾¸¼¯»Ë¾. Βµ³³»Ë»µ¯Çµ 
ÏÇ» Ç³ »³¼Ï´»³ »³» ¿ ¼³½ÃÇ¯Ä³Ã ´µ¾ µ¯¾³» ÃÄ¿Ã³¯Ã»½³ Ãµ ½»»Ä¯ Ã³»´»¯. ΚÄ³Ç¯ÃÇµ Ç¿¾ ¼³½ÃÇ¯Ä³ 
½³»Ä»¯ ³ÃÏ µύφ¼µ»Ç³ È¼»»¯ »³» Ã¸³¯Ã »µÄ½ÏÇ¸Ç³Ã. ΑÃ¿ÃÈ¾´¯ÃÇµ Ç¿¾ ¼³½ÃÇ¯Ä³ ³ÃÏ Ç¸ »ύÄ³ USB ¯ 
Ç¸¾ ÃÄ¯·³ ½µÇ¯ Ç¸ φÏÄÇ»Ã¸ ³»³ ¾³ µ¿³Ãφ³¼¯ÃµÇµ Ç¸¾ ³Ãφ¯¼µ»³ »³» ¾³ Ã³Ä³Çµ¯¾µÇµ Ç¸ ´»¯Ä»µ»³ ·Ë¯Ã 
Ç¿È. 

 

MK - Бе75ед=оE=8 уп4тEтв4 74 LED <4E4 л4<п4 коX4 Eе пол=8 пDеку USB 

ПDед д4 X4 >>D8Eт8те ?4<п4т4, 6=8<4те?=> пD>6еDете X4. А>> 58?> >>X де? е >Hтете= (=4 пD8<еD, 
>45е? 8?8 те?> =4 ?4<п4т4), =е X4 >>D8Eтете 8 д4Xте X4 =4 EпеF8X4?8Eт 74 п>пD46>4. ОE87уD4Xте Eе 
де>4 >45е?>т 74 =4п>Xу64^е е пD468?=> пD8>?уGе= =4 D>7ет>4т4 8 USB п>Dт>т. Не >>D8Eтете 
>Hтете=8 8?8 =е>>=т4>т=8 >45?8. ПD8 п>?=е^ет> =4 ?4<п4т4, п>Eт46ете X4 =4 Eу6 8 D4<=4 
п>6DH8=4 74 д4 Eе <8=8<878D4 D878>>т >д п4ѓ4^е 8?8 >Hтету64^е. Не 87?>6у64Xте X4 ?4<п4т4 
=4 д8Dе>т=4 E>=Gе64 E6ет?8=4 8?8 е>EтDе<=4 т>п?8=4, 58деX\8 т>4 <>6е д4 д>6еде д> 
пDе7Dе64^е. ОE87уD4Xте Eе де>4 ?4<п4т4 е 74Hт8те=4 >д 6?474 8 6>д4. Не X4 >>D8Eтете 6> 6?46=8 
8?8 <>>D8 уE?>68, 4>> =е е =46еде=> п>8=4>у. ПDед G8Eте^е, 8E>?уGете X4 ?4<п4т4 >д 
=4п>Xу64^ет>. К>D8Eтете E4<> Eу64 >Dп4 74 д4 X4 875D8Hете пD4H8=4т4. Не >>D8Eтете 47DеE86=8 
G8Eт4G8 8?8 6>д4. А>> ?4<п4т4 =е D45>т8 >4>> Hт> тDе54 8?8 пDеEт4=е д4 Eе п>?=8, пD>6еDете 7> 



Eт4туE>т =4 54теD8X4т4. А>> пD>5?е<>т пD>д>?6у64, >>=Eу?т8D4Xте Eе E> EпеF8X4?8Eт. Л4<п4т4 =е 
е =4<е=ет4 74 уп>тDе54 >д деF4 5е7 =4д7>D =4 6>7D4E=8. ОE87уD4Xте Eе де>4 >45?8те 8 ?4<п4т4 
=е Eе д>Eт4п=8 74 <4?8 деF4. ДD6ете X4 ?4<п4т4 д4?е>у >д ?еE=> 74п4?868 <4теD8X4?8 8 876>D8 
=4 т>п?8=4. П> п>?=е^е, 8E>?уGете X4 ?4<п4т4 >д USB п>Dт>т 8?8 е?е>тD8G=4т4 D>7ет>4 74 д4 X4 
>E87уD4те 5е75ед=>Eт4 8 д4 7> пD>д>?68те =еX78=8>т 686>те= 6е>. 

 

SI - Varnostna navodila za LED namizno sve琀椀lko, ki se polni preko USB 

Pred uporabo temeljito preverite sve}lko. Če je kateri koli del poškodovan (npr. kabel ali ohišje sve}lke), 
je ne uporabljajte in jo dajte strokovnjaku v popravilo. Preverite, da je napajalni kabel pravilno 
priključen na v}čnico in USB priključek. Ne uporabljajte poškodovanih ali nekompa}bilnih kablov. Med 
polnjenjem sve}lke jo postavite na suh in raven površino, da zmanjšate tveganje za padec ali poškodbo. 
Sve}lke ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali ekstremnim temperaturam, saj lahko to 
povzroči pregrevanje naprave. Preverite, da je sve}lka zaščitena pred vlago in vodo. Ne uporabljajte je 
v vla�nih ali mokrih pogojih, razen če je izrecno navedeno drugače. Pred čiščenjem sve}lke jo izklopite 
iz napajanja. Uporabite samo suho krpo za brisanje prahu. Ne uporabljajte agresivnih čis}lnih sredstev 
ali vode. Če sve}lka ne deluje pravilno ali preneha polni}, preverite stanje baterije. Če te�ava traja, se 
posvetujte s strokovnjakom. Sve}lka ni namenjena za uporabo otrok brez nadzora odraslih. Poskrbite, 
da kabli in sve}lka ne bodo dostopni majhnim otrokom. Sve}lko dr�ite stran od vnetljivih materialov in 
virov toplote. Po polnjenju sve}lko odklopite iz USB priključka ali električne v}čnice, da zagotovite 
varnost in podaljšate njeno �ivljenjsko dobo. 

 

RS - Бе75ед=оE=4 упутEтв4 74 LED Eтол=у л4<пу коX4 Eе пу=8 пDеко USB 

ПDе уп>тDе5е, те<е]=> пD>6еD8те ?4<пу. А>> Xе =е>8 де> >Hте_е= (=пD. >45? 8?8 те?> ?4<пе), 
=е<>Xте Xе >>D8Eт8т8 8 >д=еE8те Xе =4 п>пD46>у EтDуG^4>у. ОE87уD4Xте Eе д4 Xе =4п>X=8 >45? 
пD468?=> пD8>]уGе= =4 ут8G=8Fу 8 USB п>Dт. Не >>D8Eт8те >Hте_е=е 8?8 =е>><п4т858?=е 
>45?>6е. ПD8 пу^е^у ?4<пе, п>Eт468те Xе =4 Eу6у 8 D46=у п>6DH8=у >4>> 58Eте <8=8<878D4?8 
D878> >д п4д4 8?8 >Hте_е^4. Не 87?474т8 ?4<пу д8Dе>т=>< Eу=Gе6>< E6ет?у 8?8 е>EтDе<=>X 
т>п?>т8, XеD т> <>6е 874764т8 пDе7Dе64^е уDеV4X4. ОE87уD4Xте Eе д4 Xе ?4<п4 74Hт8_е=4 >д 6?47е 
8 6>де. Не >>D8Eт8те Xе у 6?46=8< 8?8 <>>D8< уE?>68<4, >E8< 4>> =8Xе дDу74G8Xе =46еде=>. ПDе 
G8H_е^4, 8E>]уG8те ?4<пу 87 =4п4X4^4. К>D8Eт8те E4<> Eу6у >Dпу 74 5D8E4^е пD4H8=е. Не 
>>D8Eт8те 47DеE86=е EDедEт64 74 G8H_е^е 8?8 6>ду. А>> ?4<п4 =е D4д8 8EпD46=> 8?8 пDеEт4=е 
д4 Eе пу=8, пD>6еD8те Eт4туE 54теD8Xе. А>> пD>5?е< 8 д4]е тD4Xе, >5D4т8те Eе EтDуG^4>у. Л4<п4 
=8Xе =4<е^е=4 74 уп>тDе5у >д EтD4=е деFе 5е7 =4д7>D4 >дD4E?е >E>5е. ОE87уD4Xте Eе д4 >45?>68 
8 ?4<п4 =8Eу д>Eтуп=8 <4?8< дете<a. ДD68те ?4<пу д4]е >д 74п4]868E <4теD8X4?4 8 876>D4 
т>п?>те. Н4>>= пу^е^4, 8E>]уG8те ?4<пу 87 USB п>Dт4 8?8 е?е>тD8G=е ут8G=8Fе >4>> 58Eте 
>E87уD4?8 5е75ед=>Eт 8 пD>ду68?8 ^е= D4д=8 6е>. 

 

HR - Sigurnosne upute za LED stolnu lampu koja se puni putem USB-a 

Prije uporabe pa�ljivo pregledajte lampu. Ako je bilo koji dio oštećen (npr. kabel ili }jelo lampe), 
nemojte je koris}} i odnesite je na popravak stručnjaku. Provjerite je li napojni kabel ispravno priključen 
na u}čnicu i USB priključak. Nemojte koris}} oštećene ili nekompa}bilne kabele. Prilikom punjenja 
lampe, postavite je na suhu i ravnu površinu kako biste smanjili rizik od pada ili oštećenja. Nemojte 
izlaga} lampu izravnoj sunčevoj svjetlos} ili ekstremnim temperaturama jer to mo�e uzrokova} 



pregrijavanje uređaja. Provjerite je li lampa zaš}ćena od vlage i vode. Nemojte je koris}} u vla�nim ili 
mokrim uvje}ma, osim ako nije izričito navedeno drugačije. Prije čišćenja, isključite lampu iz napajanja. 
Koris}te samo suhi krpu za brisanje prašine. Nemojte koris}} agresivne sredstva za čišćenje ili vodu. 
Ako lampa ne radi ispravno ili prestane puni}, provjerite stanje baterije. Ako problem i dalje traje, 
obra}te se stručnjaku. Lampa nije namijenjena za korištenje od strane djece bez nadzora odraslih. 
Osigurajte da kablovi i lampa nisu dostupni maloj djeci. Dr�ite lampu dalje od zapaljivih materijala i 
izvora topline. Nakon punjenja, isključite lampu iz USB priključka ili električne u}čnice kako biste 
osigurali sigurnost i produ�ili njezin vijek trajanja. 
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